
file start context/pc (vrij vertaald) CORPUS context manual marker non-manuals mouth gebaren dan/gevolg?
CNGT0822.eaf 00:02:49.880 Als je praat over de Nederlandse Gebarentaal ALS-A NEUS-IX rb, tilt, movement, nod als

CNGT0297.eaf 52760 Als je kijkt/denkt vanuit het geloof ALS-C VAN-A  WEG-B  GELOVNEUS-IX rb, head forward, body lean, wide eyes als
CNGT0432.eaf 00:01:02.590 Als ik kijk naar mijn broer ALS-C PT-1hand:1  ZIEN-A  PTNEUS-IX rb, tilt (maar mc ook) als
CNGT0333.eaf 00:00:12.210 Als je dit bedoelt ALS-C overig: neus-geld frown, tilt opzij/achter bedoel
CNGT0328.eaf 6160 Als je "manke gehandicapten" bedoelt ALS-C PT-1hand  GEHANDICA   overig: neus-geld rb, tilt, forward bedoel
CNGT0439.eaf 00:01:49.330 Als wat hij/zij zei waar is ALS-C PT-1hand  WAT-B  PT- overig: neus-hix rb, wide, forward, nod? als DAN 
CNGT01916.eaf 00:03:23.915 Als je er zo over nadenkt STEL-A veel uren af-af-af kin-b rb, forward, gaze up als
CNGT0540.eaf als ik het goed heb begrepen 0 0 frown, head forward
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